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	 Abstract 
In recent years, the increase in image data has led to the need to make sense of images. Therefore, the work on image captioning is gain importance. Image captioning means generating a description of an image. In this study, Flickr 8k data set [1] was used as the data set to make image captioning. Long Short-Term Memory (LSTM) from Iterative Neural Network (RNN-Recurrent Neural Network) algorithms was used on this data set. First, the pictures were categorized using a Convolutional Neural Network (CNN). As a result of the experiments, it was observed that the highest success was in the VGG16 and Inception V3 architectures, and work was carried out on both of these architectures. The best results were obtained in the VGG16 architecture. The extracted images and the two caption descriptions found for each image were given to the LSTM algorithm and an English description was generated for a new image. In this application, the BLEU (Bilingual Evaluation Understudy) score was used as the Evaluation metric. The BLEU score is a measure of the difference between automatic translation and human translation. The BLEU-1score was found to be 0.51%. The “TasvirEt“ data set [2]  was also used to obtain the same data set with Turkish subtitles. This data set is a data set consisting of subtitles of the Flickr8k data set translated into Turkish. The extracted images and this Turkish subtitle were given to the LSTM algorithm with the TasviEt data set. The BLEU-1 score of the study with Turkish subtitles was found to be 0.31%. While the BLEU score was among the acceptable values for the English data set, it remained at a low value for the Turkish data set.
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